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HETVERBOD VAN UPPVOER.

( Vervolg en slotvan ons vorig nummer.)
De Oproermaker. Ik geef u dit beweren

toe, en zal my dan ook tusschen de beide ui-
tersten houden. Ik zou uaraelyk geen duur-
zaam verbod op den uitvoer van steenkolen
vragen, maar my vergenoegen met een tyde-
lyk verbod, wanneer de brandstof al te duur
Werd. Op die wyze zou ik den verbruiker
ontlasten, zonder aan den verkoopor schade
toe te brengen.

De Prohibitionist. Maar denkt gy dan dat
e~n tak van nyverheid, aan zoodanig gevaar
blootgesteld, zich ontwikkelen kan ? Gelooft
gy, dat ik, eigenaar van eene steenk"la"myn,
een aanzienlyk kapitaal zou toowydeti aan de
uitbreiding van myne exploitatie, wanneer
ik gevaar liep dat men my myn débouché ont-
nam, juistop het oogenblik dat ik daaruit de
meeste voordcelen trek 1

De O. Later zou men u dat débouché te-
ruggeven.

De P. Maar intusschen zou ik er tot myn
groot nadeel van verstoken zyn. En dan nog,
heb ik wel de zekerheid dat ik werkelyk dat
débouché weder zal terug ontvangen 1 Vol-strekt niet, want da Fransche verbruikers
zouden zich niet ten tweeden male bloot stel-len aan het govaar van gebrek te hebben aanbrandstoffen en dus in plaats van Belgische,
Engelsche ofPruisische steenkolen inkoopen

DeEconomist. Ook dezeopmerking is juist.
Waarlyk, gy spreekt als eet, leerboek over
staathuishoudkunde. Welnu, wat gy daarzoo even gezegd hebt omtrent de productie
va" laken en steenkolen is ook volkomen van
toepassing op de productie van levensmidde-
len. Het verbod op den uitvoer van levens-middelen, ook al gold hel slechts tydelyk, zou
onvermydelyk tot vermindering van produc-
tie lelden en by gevolg de vraag vaar arbeid

en de beschikbare hoeveelheid levensmidde-
len op den duur verminderen.

De P. Nog eens, ik kan eene dergelyke
vergelyking niet aannemen.

De E. Waarom niet?
De P. De reden is duidelyk. Omdat wy

in den regel laken en steenkolen uitvoeren,
terwyl wy daarentegen niet genoeg graan
voortbrengen voor eigen gebruik en dus ge
noodzaakt zyn in gewone jaren elders dat
graan aar, te koopen. Leert dan niet het
meest alledaagsche gezond verstand, dat wy
in zoodanig geval behouden moeten wat wy
hebben ?

De E. Er zyn een aantal artikelen, diewy
in den regel uitvoeren en die wy toch in meer
of minder aanzienlyke hoeveelheid buiten
'slands moeten aankoopen. Het lynwaad en
de linnen garens, het katoen, de zyde, zelfs
de steenkolen verkeeren in dat geval. Wy
voeren die producten te gelyk in en uit. Is
dit dan eene reden om hunnen uitvoer te ver
bieden.

De P. Een dergelyk motief zou al te
dwaas zyn 1

De E. Gy erkent dus dat het eene dwaas-
heid zoude wezen, wanneer wy den uitvoer
van onze manufacturen en van onze mynpro-
ducten verboden, alleen onder voorwendsel
dat wy verpligt zyn producten van denzelf-
deu aard in deu vreemde aan te koopen ?

De P. Zeer zeker.
De E Welnu, ik voeg er by, dat het eene

dwaasheid zoude wezen, wanneer men den
uitvoer van levensmiddelen verbood, onder
voorwendsel alleen, dat wy verpiigt zyn ge-
lyksoortige levensmiddelen van elkander in
te voeren.

De P. Gy moogl zeggen wat gy wilt, hot
is niettemin treurig dat een land als het onze
niet genoeg graan opbrengt voor eigen ver
biuik ¡ en in weerwil vau alle uwe redene
ringen, blyf ik er by, dat men, alvorens uitte
voeren, het bestaande deficit moet aanvullen,

De E. Hoe kunt gy het verklaren, dat een
land als het onze geene genoegzame hoe-
veelheid graan voor eigen cnnsumtie oplevert.
Wat is er noodig om graan voort te brengen 1
Grond, kapitaal en handen, is het niet zoo 1
Hebben wy gebrek aan een van deze drie
zaken T

De P. Noen, zeker niet. Wy hebben on
bebouwde landen, kapitalon.die niet te plaat-
sen zyu.en handen, voor welke geen arbeid is
te vinden.

De E. Van waar komt het dan, dat men
die niet aanwendt om ons die levensmiddelen
te verschaffen, waaraan wy gebrek hebben 1

De P. Weet ik het? De reden zal wel
zyn dat men over het algemeen aan de fa-
briekmatige nyverheid en aan den handel de
voorkeur geeft boven den landbouw.

De E. En waaiom 1 Ik heb het u ge-
zegd : omdat do landbouw aan zwaardere
lasten, aan meerdere belemmeringen onder-
worpen is dan de andere takken van nyver-
heid. Nu wil ik eens aannemen, dat men
den uitvoer van granen verbiedt, dat is te zeg-
gen dat men nog eene belemmering voegt by
al degene welke den landbouw reeds be-
moeijelyken. Gelooft gy dat diteen geschikt
middel zyn zal om de kapitalen naar die ny-
veiheid heen te lokken ï

De P. Neen, inderdaad.
De E. Wanneer België dus niet zoo veel

levensmiddelen voortbrengt als wy voor onze
consumtie behoeven, dan is het zeker niet
een verbod op den uitvoer, dataanleiding zal
geven tot vermeerdeling van de opbrengst.
Integendeel. Ik ga nog verder, en ik voeg
er by, dat wanneer wy tegenwoordig onder
een deficit by den oogst gebukt gaan, de oor-
zaak van dat verschynsel vooral gezocht moet
worden in de belemmeringen, welke men den
vryen uitvoer heeft in den weg gesteld.

Wy spraken zoo even van laken en var.
steenkolen. Gelooft gy dat wanneer men do
gewoonte had aangenomen om den uitvoer
van die artikelen te verbieden, in oogenblik-
ken dat de kleedingstukken en de brandstof-
fen duurder werden, dat dan de nyverheid
van de lakenfabiiekanten en van de steenko-
lengravers zich in ons land byzonderzou ont-
wikkeld hebben 1

De P. Neen, waarlyk niet. De kapitalen
zouden zich van die takken van nyverheid
hebben afgewend, en by voorkeur naar die
industrien zyn heengevloeid, die volkomen
vryheid van uitvoer genieten.

De E. Met dat gevolg, dat wy tegenwoor-
dig naar alle waarschynlykheid niet genoeg
laken en steenkolen zouden voortbrengen
voor eigen verbruik en dat wy, ter aanvul-
ling van het ontbrekende, genoodzaakt zou-
den zyn ons telkens en geregeld tot vreem-
de landen te wenden.

De P. Ik ben te dien opzigte volkomen
van uw gevoelen.

De E. Welnu, voor den landbouw geldt
hetzelfde. Dat slechts onze granen en onze
andere levensmiddelen door alle tydeu heen
geregeld kunnen worden uitgevoerd, en gy
zult zien dat de opbrengst van onze lande-
ryeo zich op hare beurt uitbreidt, op zooda-
nige wyze, dat de invoer uit vreemde lauden
allengs minder noodzakelyk worde.

De O. Het zoude wel kunnen zyn dat gy
gelyk hadt. Intusschen is er eene zaak wel-
ke my meer hindert dan ik in staat ben te
zeggen, te weten deze, dat eene zoo ontzet-
tende hoeveelheid voedingsmiddelen van al-
lerlei aard sedert eenige jaren naar Engeland
wordt uitgevoerd. De Engelschen ontnemen
ons alles, ons boter, onze kaas, onze eijeren,
ons gevogelte, ons wild, onze groenten, onze
vruchten. Eenigen tyd geleden wandelde ik
op een dar kaaijen van Antwerpen. Men
was juistbezig verbazend groóte kisten, ge-
heel gevuld met appelen, peren, noten eu ui-
jen, voor Engeland in te schepen. Het deed
zeer aan het hart en aan de maag.—
Naast deze kisten ontdekte ik, somber tafe-
reel! eene verzameling doodkisten. Gedre-
ven door ik weet niet welk gevoel van ang-
stige nieuwsgierigheid, trad ik nader by en
tilde een van die kisten op, die ik naluurlyk
dacht dat ledig zoude zyn zy was ge-
vuld-

De P. Gevuld ! Ga voort

De O. Verschrikt trad ik terug eu ik vroeg
aan een commies.die daar bystond, wei waarts
-men die doodkisten heenvoerde. Hy ant-
woordde my ! " Naar Engeland."—Waarom
naar Engeland 1 "Om de Engelschen te
voeden. De fabriekarbeiders geven aan dit
vleesch de voorkeur, het is voor hen cene
lekkerny."

De P. Afschuwelyk ! Ziedaar dan waar-
heen de vrye handel de Engelschen gebragt
heeft. Ellendig leerstelsel! .Schaudelyk
volk!

De O. Ik dacht als gy, en met een verwil-
derd oog staarde ik den commies aan
Verbeeld u dat die man plotseling in een
schaterend gelach uitbarstte. Verontwaar-
digd keerde ik my om en vestigde myn oog
op een der doodkisten, van welke het deksel
gebroken was. Hoe groot wa3myne ver-
wondering toen ik zag ja,raad eens watt

De P. Misschien de overblyfselen van
een uwer nabestaanden! Het stoffelyk over-
schot van een wezen, dat u dierbaar was.

De O. Neen. Neen. Konynen. De
doodkist was opgevuld met konynen.

De P. Is het mogelyk 1 Konynen !
De O. En groóte konynen ook.
D« P. Maar waarom die doodkisten?
De O. Men weet daarvan in Engeland

party te trekken, en op die wyze worden de
i transportkosten van konynen verminderd.

De P. O, die Engelschen, dieEngelschen !
De O. Wat my betreft, ik wil hun gaarne

KOLONIALE SECRETARY.
Curacao den 24 April 1856.

T%E Heer Gouverneur hoeft by beschik-■^^king van den 18 dezer No. 217 aan den
heer J. van der Singel, op deszelfs verzoek,
een eervol ontslag verleend uit zyne betrek-
king van Wyk meester van de 4de wyk op
Pietermaai en in zyne plaats benoemd den
heer Corneïis J. Neunian.

De Hoofd Commis belast met de
functien van Kolonialen Secretaris,

J. A. QUAST.
KOLONIALE SECRETARA

CursCao den 24 April 1856.
'M!Y beschikking van den heer Gouver-
■** neur dd. 19 dezer No. 218, zyn ¿e hee
ren Pieter Lampe, districtmeester van het
iste district en Jacobus de Lange, wykmees-
ter van de Wyk O in het dorp Oranje stad,
beiden op Aruba, eervol als zoodanig ontsla-
gen, en ter voorziening in de daardoor ont-
stane vacatures benoemd de heeren E. L.
Zeppenfeldt als districtmeester van het bo-
vengemeld distiiel en Richard Jf Beaujon
als wykmeester van voornoemde wyk.

De Hoofd Commis belast met de
functien vau Kolonialen SecretarisJ. A. QUAST.

KOLONIALE SECRETARTECuracao den 24 Apiil 1856.
J|Y dispositie van den heer Gouverneurdd. 19 dezer No. 219, is voorloopig enonder 's Konings nadere goedkeuring aanden heer F. W. Palm, op deszelfs verzoek,
een eervol ontslag verleend uit zyno belrek-j
king van 2e. luitenant by de Stedelyke Schut-1
tery alhier, iv welken rang hy op zyn ver-
langen by de Landelyke Schuttery is over-
geplaatst.

De Hoofd Commis belast met de
functien van Kolonialen Secretaris,

J. A. QUAST.



de doodkisten síaiaan ¿ maar wat aangaat den
inhoud van die kisten, neen ! Met v/elke
regt komen de Engelschen ons van onzeeije-
ren, ons gevogelte, onze vruchten en onze
konynen berooven ï

De E. Ik zou denken, dat zy daarvoor be-
talen.

De O. En duur ook, want ik ken geluk-
kige grondeigenaars, die vóór dat de invoer
van vruchten, eijeren en gevogelte in Enge-
land was opengesteld, van hunne boomgaar-
den en van pluimvee byna geen voordeel
trokken en voor wie thans de verzending van
de genoemde artikelen eene der voornaamste
brounen van inkomsten is. Maar die uitvoer
is daarom niettemin een schandaal.

De E. Wat is een schandaal 1
De O. Dat de' producten van onze boom-

gaarden en dat ons gevogelte naar Engeland
wordt uitgevoerd. íets dergelyks moest niet
geoorloofd zyn. Wy landgenooten, hebben
wy niet een onvervreemdbaar regt op de
vruchten van den vaderlandschen grond J

De P. Ziedaar juist, wat ik niet ophoud
te zeggen.

De E. Het zy Zoo; ik geef u gelyk ! Gy
hebt regt op de vruchten en op de groenten,
regt op het gevogelte, regt op de konynen,
die onze landbouwers voortbrengen of aan-
fokken. Maar tegelyk moet gy dan ook er-
kennen, dat de landlieden regt hebben op de
katoenen stoffen, regt op het laken, regt op
de ¡yn waden, die onze fabriekanten voort-
brengen, regt op de steenkolen, die de myn-
werker uitgraaft, eindelyk legt op den han-
denarbeid onzer werklieden ; want anders is
bet even wigt verbroken. Of geen verbod, of
een zelfde verbod voor allen.

De O. Wat raakt my het evenwigt : ik
verlang gevoed te worden vóór deEngelschen.

De E. Is het daarom dat gy vraagt, dat in
onze grondwet worde geschreven het regt op
vruchten en op groenten, het regt op gevo-
gelte en hetregt op konynen t

De O. Gy moogt zoo veel gekheid maken
als gy wilt, de producten van den vaderland-
schen bodem behooren voor alles aan de land-
genooten. Ik blyf er by.

De E. Zyn de steenkolen producten van
den vaderlandschen bodem 1

De O. Ja, zeer zeker.
De E. Evenzeer als de konynen ?
DeO. Evenzeer als de konynen,natiiuilyk.
De E. Zeer goed. En wat denkt gy dat

het volk gemakkelyker kan missen, steenko-
len of konynen 1

De O. Ja ; maar het verbod op den uitvoer
van steenkolen zou immers schadelyk zyn
voor onze nyverheid t

De P. Zeer juist geantwoord.
De E. En gelooft gy dan dat het verbod

op den uitvoer van vruchten en van groenten,
van gevogelte en konynen niet schadelyk
"oude zyn voor onzen landbouw 1 Toen een
groot staatsman, Robert Peel, den vryen in-
voer van alle soort van voedingsmiddelen in
Engeland had opengesteld, watís er toen ge-
beurd f Toenis Engeland voor onze land-
bouwers een geregeld en duurzaam débou-
ché geworden, waarvan zy zich gehaast heb-
ben gebiuik te maken. Zy hebben aan de
Engelschen eene steeds toenemende hoeveel-
heid vruchten en vogels verstrekt. Zy heb-
ben hun ook graan geleverd, maar in minde-
re Hoeveelheid. Waarom 1? Omdat onze
granen op de Engelsche markten niet dan
moeijelyk de concurrentie mot de Russische,
Turksche en Amerikaansche granen konden
volhouden. Maar met de vruchten van onze
boomgaarden en met onzen oogst is het an-
ders gesteld; deze worden meer en meer in
Engeland gevraagd, en onze landbouwers
verkoopen die daar met groóte winsten. Het
is eene nieuwe en overvloedige bron van in-
komsten, welke zy aan den vryen handel te

danken hebben
De O. Ten koste van de binnenlandsche

verbruikers.
De E. Ten koste van niemand, maar ten

voordeele vau allen. Zeer zeker, de op-
brengsten van onze boomgaarden en van on-
ze vogelfokkeryen hebben zich niet onmid-
delyk zoo veel kunnen uitbreiden, dat het
aanbod met de vraag gelyk stond, en eene
verhooging van den prys dezer producten is
daarvan het gevolgmoeten zyn. Ziedaareen
kwaad dat niet te voorkomen was, maar ook
een kwaad, dat uit zynen aard slechtstydelyk
zyn kan. Onze landbouwers hebben niet
nagelaten zich met byzonderen yver op een
tak van nyverheid toe te leggen, aan welke
zy zulke buitengewone winsten verschuldigd
waren, en in den tyd van weinige jaren heb-
ben zy meer gedaan tot uitbreiding en vere-
deling van de vruchten hunner boomgaarden
en van hunne vogels, dan vroeger in eene
eeuw. Hebt gy ooit vruchten, vogels en ko-
nynen gezien, welke de vergelykiug kondenvolhouden met die, welke op onze laatste
landbouw-tentoonstellingen waren aange-
bragt. De vooruitgang zou nog sneller en

gevoeliger zyn geweest, indien het nieuwe
débouché, dat aan onze landbouwers aanlei-
ding gafzich aldus op de uitbreiding der pro-
ductie toe te leggen, hun volkomen gewaar-
borgd was J wanneer zy geene vrees hadden
behoeven te koesteren by voorbeeld voor een
verbod op den uitvoer. Dan zeker zouden
zy spoedig in de gelegenheid zyn geweest
om aan elke aanvrage te voldoen, en de
schaarscbte, waarover gy u beklaagt, zoude
reeds voor overvloed hebben plaats gemaakt.
Wy vaderlandsche verbruikers, wy zouden
dan reeds meer en betere vruchten, groenten,
boter, eijeren, vogels en konynen hebben dan
nu het geval is. Voor deze artikelen geldt
volkomen hetzelfde wat voor het laken en
voor de steenkolen geldt.

De O. Gy meent dus dat wanneer de uit-
voer naar Engeland voor onze landbouwers
gesloten werd, zy ook minder vruchten,
groenten, boter, eijeren, vogels eu konynen
zouden voortbrengen t

De E. Even als de fabriekanten van Ver-
viers minder laken zouden bereiden, indien
hun het débouché iv de Vereenigde Stateu
ontbrak ; even als de eigenaren van de my-
nen in Henegouwen minder steenkolen zou-
den graven, wanneer men hun den uitvoer
naar Frankryk belette.

De O. Ja, maar in den tusschentyd daton-
ze landbouwers de productie van vruchten
en van vogels verminderen, zoudei, wy de
vruchten, groenten, boter, eijeren, vogels en
konynen in grooter overvloed en tegen lager
pryzen kunnen inkoopen.

De E. In dien tusschentyd, goed ! Maar
hoe lang zou dit kunnen duren ? Weet gy
welke verklaring door Montesquieu gegeven
wordt van het despotisme ?

" Wanneer de wilde volksstammen van
Louisiana—zegt hy—vruchten verlangen.dan
hakken zy den boom aan den voet om en
plukken de vruchten. Ziedaar het despo-tisme."

Den boom omhakken om de vruchten te
plukken, zóó handelen, volgens Montesquieu,
de dwingelanden. Welnu, zoo ook hande-
len de prohibitionisten. Zy ontnemen aan
eenigen tak van nyveiheideen débouché,dik-
wyls tegen groóte opofferingen en met veel
moeite verkregen, ten einde op die wyze de
producten van die nyveiheid naar de biuiien-
landsche markten heen te leiden. Zeer ze-
ker, het gelukt hun, om zoo doende geduren-
de eenige dagen een kunslrnatigei, overvloed
ie scheppen. Zy plukken de vrucht; maar
de tak is dood.

DE CURA^AOSCHE COURANT.

once minder mogen wegen; op poene als by
do Publicatie van den 16 Maart 1824is vast-
gesteld.

De Hoofd Commis belast met de
functien van Kolonialen Secretaris,

J. A. QUAST.
ADMINISTRATIE~van FINANCIËN.
Gouveinemeiits Wissels-
«|^P Dingt-dag, den 6 dezer, zullen door

het Gouvernement dezer kolonie ver-
kocht woiden Wissels op het Ministe-
rie van Koloniën ten bedrage van Derti<*
Duizend Gulden, betaalbaar drie maan-
den nazigt, met bepaling dat het aanbod
van a-ios iv decimalen met geheclo cen-
ten te berekenen zal worden aangenomen.

Die daarin gading hebben, gelieven zich
ter Administratie van Financien met beslote-
ne biljetten van inschryving te vervoegen op
boyengezegden datum, uiterlyk tot en met
het vallen van het middagschot.

De belanghebbenden worden verzocht omby de opening der biljetten tegenwoordig to
zyn of wel zich door iemand anders te doen
vertegenwoordigen.

Curacao den 2 Mei 1856.
De waarnemende Administrateur

van Financien,
GORSIRA.

Lyst van deter Koloniale Secretary liggen-de oriafgeháalde brieven, aangebragt se-
dert de laatste acht dagen.

B. de Marchena. 2. M. A Correa Jr.
Anjel Jesurun. J. D. Walberg.
J. M. Vaneyte. ,T. L. Montfoort.
J. &M. Capriles. H. A. Luthraers.
W. van Houten. J. H. Hüker.Johannes Willebrand. R. Velthuisen.
J. N. Engelsman. J. Matthesen.Volker de Jong. W. Konings.
G. S. Ponne. M. E. Oduber.
N. Anslyn. H. J. de Vries.H. J. Rusman. J. P. Fuhring.
J.S O.vonSchmidt auf J. van der Heiden,

Aletistad. H. de Graan.
Curacao den 2 Mei 1856.

De Commis, belast met de
Post-directie,

JOHN C. GAERSTE.

BEKENDMAKING.
KOLONIALE SECRETARY.

Curacao den 30 April 1856.
BV beschikking van den HeerGouverneur

dd. 21 dezer No. 222, zyn, op bet daar-
toe gedaan verzoek, de familienamen Post,

\ Stek eu Badens, toegevoegd aan de gemanu-
\ muteerden Thcodorus Martinus, Frans Lou-
rens en Asinto Robert, en waaronder zy in het
burgerregister der kolonie zyn ingeschreven,

| veranderd in dien van Sterling, zoodat zy inden vervolge zullen heeten ;

Thcodorus Martinus Sterling,
Frans Lourens Sterling, en
Asinto Robert Sterling.

De Hoofd Commis belast met de
functien van Kolonialen Secretaris,

J. A. QUAST.
KOLONIALE SECRETARY.

Curacao den 2 Mei 1856.
r^E HeerGouverneur heeft by beschikking

van den 28 April 11. No. 240, met wyzi-
ging van die dd. 18 October a. p. No. 694,
bepaald : dat de vaartuigen, welke dit eiland
roet bestemming naar Bonaire of Aruba ver-
laten, niet gehouden zullen zyn zich van eene
gezondheids pas te voorzien, maar slechts hetbewys van den Procureur des Konings, datkosteloos moet worden verstrekt, zullen ver-
zoeken, ter constatering van den dag van der-
zelver vertrek uit deze haven, en waarop te-vens door den voornoemden ambtenaar, alsChefderPolicie.de verklaring zal worden
gevoegd, dat op het oogenblik des vertreks,
geenecontagieuse ziekten alhier beerschende
zyn.

De Hoofd Commis belast met de
functien van Kolonialen Secretaris,

J. A. QUAST.
KOLONIALE SECRETARY.

Curacao den 2 Mei 1856.
N"AMENS den Heer Gouverneur wordt

hy deze bekend gemaakt, dat de zet-
ting van het brood voor de volgende week,
eindigende den 10 dezer, als volgt is be-
paald : hetbrood van vyftien Cents moet 14
oneen wegen en van mindere pryzen naar
evenredigheid; zullende het zoogenaamde
fransche brood van den voormelden prys een

MJEKWAME Metselaars kunnen ter er-
langing van werk zich by den onderge-

teekende vervoegen.
Curacao den 2 Mei 1856.De Officier belast met hetGenie departement,

ROLAN DUS.

i OPÖ^ËiWNG VÁNDebiteuren en Crediteuren.
|"feE ondergeteekende verzoekt by dezo al

de genen, die iets van hem te vorderen
hebben, hunne rekeningen intelereran ten
huize van Mevrouw Dewed. H. ROJER, opde Heeren Straat, ten einde voldoening te
erlangen, en degenen, die hem schuldig zyn,
worden verzocht ten spoedigste hunne reke-
ning te komen vereffenen, teu einde alle on-aangenaamheden voortekomen.

Curacao den 2 Mei 1856.
J. M. P. ROJER.

WAÏRSCHÏJWING-
WYE ondergeteekende waarschuwt by deze

allen en een iegelyk om op zynen naam,
aan niemand hoegenaamd, eenig crediet te
verleenen, zonder een door hem ondertee.
kend schriftelyk bewys ; zullende geene re-
keningen door hem betaald worden, dan die,
welke voorzien zyn van een zoodanig bewyi*.

Curacao den 2 Mei 1556,
J. M. P. ROJER.

TOEVALLEN te Santo Domingo, op denApril. jl. van een Zoon, CLARITAPRIMET, Echtgenoot van
J. M. LEYBA.

Curacao den 2 Mei 1856.
Strekkende deze ter kennisgeving aan fa-

milie en vrienden.

DB ESTA POBLACIÓN,
Formado en Otrabanda en la Calla HanehaCoral del Sr. Daniel SimónGRANDES FUNCIONES

para el Domingo 4 de Mayo 1856.
Mr. BERTAUX acaba de llegar á acta

población, con 8o Compañía francesa, en la
cual hará vanos trabajos nuevos, los que
ofrece al público en LOS JUEGOS WA-
ROS, en los cuales Mr. BERTAUX hará
con tres jóvenes de menor edad LOS JUE-GOS DE MALABAR COMO Si FUE-
SEN BOLAS, y ademas todo lo que se
ofrecen en el arte gimnástico.
Precio de entrada 1florín. —Niños unapeseta.

Empozará á las 7¿ de la noche.



CURAÇAO.

Vaartuigen in- eu uitgeklaard in de laatste
acht dagen.

ingeklaard.—April.
25 ven. gol. Rosalta, Thielen, Pto. Cavello.

ned. gol. Sarah, Neuman, Ponce.
26 boot Pieternelle, Nicolaas, Roques,

ven. gol. Victoria, Márquez, Cumarebo.
ned. „ Curacao, López, Coro.

28 „ AnnaChrisliiia.Heiliger.Roques.
ven. bark Eüza, Torbed, Roques.
ned. „ Curacao, Neuman, Bonaire,
eng. schip Ida, Marz, St. Thomas,
ned, bark Minerva, Capriles, Aruba,
ven. gol. Antonia, Reyes, Coro,
ned. brik Vampire, Taylor, Jamaica.

>» >, Rafael, Zoetelief, Amsterdam.29 „ bark Lombardo, Luidens, Aruba.
■> i, Jane, van der Dys, Bonaire.
n >'

Silania, Flemming. Aruba.„ gol. Adelaida, van Grieken, Roques.
30 sp. „ Brillante, Vidal, StJagodeCuba.

ned. „ Esther, Eskildsen, Coro.
ven. „ Margaritha, Vabe, La Guaira.

Mei.
2 dom. gol. Ozama, Jansen, St. Domingo.

ned. „ Lafayette, Marconje, Bonaire.
uitgeklaard.—April.

26 ned. golet Atnicitia, Groos.
"i » Sirius, van Duyn.„ bark Jane, van der Dys.„ golet Lafayette, Marconje.„ brik Prins van Oranje, Weber.28 am. golet May Queen, Booze.

ned. bark Minerva, Capriles.
boot Pieternelle, Nicolaas.9 » bark Silania, Flemming.ven. golet Antonia, Reyes.

» „ Victoria, Márquez.ne-- „ Sarah, Neuman.
" ,> Curasao, López.

i 30 ned. bark Jane, van der Dys.„ golet Generaal Piar, Prinee.
ven. „ Rosalta, Thielen.„ bark Eliza, Torbed.
ned. „ Lombardo, Luidens.
ven. „ Dos Hermanos, Dammers.

Mei.
2 ned. gol. Esther, Chapman.„ „ Los Amigos, Moerens.

ara. biik M. A. Stevens, Stevens.

Vertrokken: Verleden Zondag, den 27
April, de Koloniale Pakketstoomschoener
Vicb-Admiraal Rvk, Kapitein Rusman,

| naar St. Thomas, met de brievenzakken voor
Europa en dat eiland ; en

Woensdag, den 30, naar Bonaire, Z. M.
Brik Venus, Kommandant Kapitein Luite
vaut ter Zee R. van Voss.

Aangekomen : Zondag, don 27, de Schoe-
nerbrik Rafael, Kapitein Zobteliek, van
Amsterdam ; en

Donderdag, den 1 dezer, de Dominikaan-
sche Oorlogschoener Libertador, Komman-
dant J. Sanabia, van Sto. Domingo.

Als passagiers met de Rafael de Heer
A. van Leest, R. K. nietend Pastoor, de
Heer J. Snikkers, machinist voor den Kolo-
uialen Stoompakketschoener, en Echtgenoot.

Z. M. heeft op zyn veizoek eervol ontsla-
gen den kapt. J. Bronner, van het bat. Jagers
No. 27, dienstdoende in West Indie, onder
toekenning van pensioen, en benoemd by het
gemelde bal. lot kapitein, den lsten luit. H.
van Rhyn, en tot lsten luit., den 2den luit. J.
J. Scheek, beiden van het bataljon.

Uit Nederlandsche Couranten lot
den 30 Maart jl.

Nederland. Uit Blokzyl meldt men dat
door den sterken oostenwind de stand der
zee zoo laag is, dat men van daar droogvoets
naar Vollenhoven kan gaan en verscheidene
schepen op aanmerkelyken afstand op het
.liooge zitten.

De ongewoon lage waterstand te Naarden,
lokte eenige ingezetenen der stad tot eene
wandeling langs het zeeslrand en kwam men
omstreeks ebtyd op deplek, alwaar vóórruim
vyf eeuwen Oud Naarden zich met zyne to
reuspiisen verhief. Het water was onge-
veer een half uur ver zeewaarts afgeloopen
en de straten van Oud-Naarden, veelal uit
kleine en kleinere keijeu bestaande, worden
door het gezelschap betreden. Op verschil-
lende afstanden, ter zyde van het plaveizel,
zag men een tiental waterputten, -ameiigu-
steld uit nog gave, dikke, goed ineeiu-evo»-?-
de eikenhouten duigen. Elduis ontmoette
men een kolossalen van voren geschonden
leeuwenkop van duifsteen, eu voerde dien
mede, alsook een paar afgehakte duigen van
een der genoemde waterputten. Verder on-
derscheidde men duidelyk op een verbryzel-
de grafzerk een kelk en wynbeker ; op een
ander brok, oud gothische karakters en den
engel der opstanding, enz.

Frankryk. De groóte reeoptie ter ge-
liikwensching van den Keizer wegens dejge
hom te van den Prins, heeft den 17 Maartin-
gevolge het programma plaats gehad. DeHeer Troploug, president van den senaat en
graafdeMomy, voorzitter van hetwetgevend
ligchaam hebben aanspraken gehouden, wel-
ke door den Keizer zyn beantwoord. Daar-
na hebben de groóte staatsligchamen en de
deputatie voorby de wieg van den jongen
Prins gedefileerd.

De aanspraak van den Heer de Morny was
van den volgenden inhoud : "Sire, de He-
mel heeft uw huwelyk gezegend; op den
morgen van een heiligen gedenkdag heeft de
Keizerin aan uwe liefde een zoon, aan Frank-
ryk een toekomstigen Keizer geschonken.—-
Deze gebeurtenis heeft eene algemeene
vreugde verwekt; het is niet alleen omdat,
bezield met dankbaarheid en verknochtheid
jegens u, het land aan uw geluk deel neemt,
het is ook omdat het ditkind begroet als een
waarborg van veiligheid voor de toekomst.

" In andere lydeu werden soortgelyke ver-
wachtingen gekoesterd, maar zy werden niet
verwezentlykt; waarom boezemen ons die,
waaraan wy ons thans met zoo veel geest-
drift overgeven, een zoo grootvertrouwen in ï
Het is omdat de beide gevaren, welke de
troonen hebben omver gestooten : de omwen-
teling binnenslands en decoalitiebuitenslands,
door u zyn bezworen. Sire. De omwente-
ling hebt gy door kracht overwonnen, door
arbeid afgeleid, door genade doen bedaren ;
den vreemdeling hebt gy met Frankryk ver-
zoend, omdat uwe legers zich slechts met
roem hebben overdekt tot handhaving van
regtvaardigheid en goed regt, en dat gy
Frankryk hebt grooter gemaakt zonder Eu-
ropa te vernederen.

" Wanneer dan ieder Franschman u de
rust van zyn gezin, de toekomst zyner kinde-
ren en bovenal het regt te danken heeft, om
trotsch op zyne nationaliteit te zyn, dan zult
gy beseffen, Sire, dat hy dezen jongen Prins
wel willend ontvangt en dathy op ditkind zoo
vele verwachtingen grondt.

"Ik kom derhalve Sire, namens het wet-
gevend ligchaam, Uwe Majesteit geluk wen»
schon, en haar verzoeken onze gelukwen-
schingen aan de Keizerin over te brengen,
alsmede onze wenschen voor haar spoedig
herstel, en eindelyk op deze wieg de eeden
van getrouwheid en gehechtheid hernieuwen,
welke wy u hebben-gedaan, en die wy tot
onzen laatsten snik zullen houden."

Het antwoord desKeizers werd met geest-
drift toegejuicht. Hy zeide dat zyue ge-
dachten gevestigd 'waren op het lot van die
jonge Prinsen, gelyk zyn zoon in doTuilerion
geboren, en datbyaldien hy, om zyn kind een
ander lot te verzekeren, in de hartelyke on^
dersteuning van Frankryk vertrouwde, hy
vooral op den steun der Voorzienigheid re-
kende, wier tusschenkomst zoo blykbaarwas
geweest in het zoo spoedig en onverwacht
herstel der orde. Hy herinnerde aan de 40
jaren van ongeluk, welke zyne dynastie als
verouderd hebben ; hy zeide dat hy krachten
zoude putten voor zyne regering in de ge-
trouwheid aan haar populairen oorsprongen
dat hy met de les der geschiedenis zyn voor-
deel zou doen, welke gematigdheidin het ge-
luk leert. Het kind, zeide hy, dat door den
vrede zyne wyding ontvangt, hetwelk door
den Paus wordt gezegend en met gejubel
Wordt begroet, zal zyn lot waardig zyn.

Aan den senaat moet de Keizer hebben
gezegd, dat de naam van zoon van Frankryk,
aan den jongen Prins gegeven, door het al-
geineene stemregt was geregtvaardigd.

De jonge Prins is van eene krachtige con-
stitutie.daar hy byna even groot is als het kind
der min, dat reeds twee maanden oud is.

De Keizer was na de geboorte des kiuds
zeer getroffen, hy vatte de hand zyns neefg-.
Prins Napoleon, en zeide met diep bevvogeu
stem: Wees steeds zyn beschermer. De
Prins was mede diep geroerd.

De Keizer heeft des ochtends teo 8 ure
aan al de hoven per telegraaf het berigt dor
bevalling van deKeizerin gezonden, een paar
uren later ontving Graaf Orloff van zyn Sou-
verein, Keizer Alexander, bovel, om namens
hem Keizer Napoleon geluk te wenscheti.—
Ten 12| ure had de Keiler reeds van alle
Vorsten een gelukwenschend antwoord ont-
vangen.

Op het paleis te Windsor heeft den 2lstenMaart jl., in tegenwoordigheid van H. M.Prins Albert, den Koning der Belgen en ve-
le andere hooge personen, de plegiigheidder
bevestiging van Hr. Ms. oudste dochter, Prin-
ces Victoria, plaats gehad. De heilige ver-
rigting werd volvoerd door den aartsbisschop
van Canterbury

De Heer Dallas, de nieuwe Amerikaan-
sche gezant by het Engelsche hof, heeft zich
reeds van 1812 tot 1849 als staatsman en di-
plumaat doen kennen, en het was in laatstge-
melde hoedanigheid, dat hy Engeland reeds
vroeger bezocht heeft, ten einde een geschil
te vereffenen. Door de democratische partygekozen, nam hy van 1844 tot 1849 de be-
trekking van vice-president dor Unie waar.
Zyne medeburgers stellen het grootste ver-
trouwen in hem, daar hy een man vau onder-
vinding en van talent is.

Men scheen in de Ver. Staten te verwach-
ten, dat het Britsche ministerie cc» sterk os-kader naar centraal Amerika zal zenden ter
bescherming, zoo het heet, van de Britscheonderdanen aldaar.

In weerwil van sommiger vrees voor oor-
log tusschen de Ver. Staten en Groot-Biit-
tannie. houden alle bedaarden in den lande
het er voor, dat de bestaande moeijelykheid
in der minne zal worden vereffend.

By den senaat was een wets ontwerp in-
gebragt voor den aanleg van een spoorweg
en telegraafvan een punt aan de Mississippi,zuidwaarts van 37 gr. br., naar de Zuidzee
by San Francisco. Ook was in dat huis het
voorstel aangenomen, om by de regering aan
te dringen op het afschaffen des tractaats met
Denemarken en het weigeren van de beta-
ling der Sondtollen

De stoomboot Pacific, welke men als ver-
loren boschouwt, is verzekerd voor 600,000doll., voor de helft in de Vereenigde Statenen voor de andere helft in Europa. De la-ding wordt begroot op 1,500,000 doll., welkevoor het meerendeel mede verzekerd is.Blykens eene in de dagbladen voorkomen-de iyat der personen, die zich aan boord van
het vermiste stoomschip Pacific bevonden,
tydens deszelfs vertrek in het laatst van de
maand January van Liverpool naar Nieuw
York, waren er 45 passagiers en 141 perso-
nen der ckwipage op dat vaartuig.

DE CURACAOSCHE COURANT.

UU?'-» ¥^E verkooping van panden by de
S*-» -^^Spaar- en Beleenbank zal wor-
den voortgezet op Maandag, den 5 dezer.

Curacao den 2 Mei 1856.
Dienstbeurten by de Spaarbank.

Zaturdag dei", 3 Mei 1856.
Bestuurder de Heer G. I. Hoyer.

Commissarissen de Heeren Mr. S. C. Hen-
riquez. en Su. C. Henriquez.
I N G E Z O.ND EU,

MANUEL DE REGLA MOTA. ¡
General de División, Vice-P'residente de la i
República, Encargado dtl Poder Ejecutivo.

Considerando i que habiendo recibido in-
formes de que en el extranguro se fraguan
planes atentatorios de la tranquilidad de la
República, tal vez de acuerdo con los Hai- 'lianas ; y que el velar por la conservación de
ellu es uno de los primeros deberes del Go- 'bierno.

En uso de las facultades que tne concede
ni art. 35 de la Constitución, i

Decreto : <
Art. I o* Todo individuo que haya sidoex-

pulsado de la República y que desembarque
en algún punto del territorio domiuicano, sin
antes haber obtenido del Gobierno el coires- i
pondiente salvo-conducto, será pasado por las
armas sin formación' de causa, ni mas requi-
sito que el de practicar la identificación de
su persona. -Art. 2~- La misma'pena se aplicará á {
cualquier persona que los oculte, previo el
correspondióme procedimiento.

Art. 3o- Todo Comandante de Armas, ó
cualquier otra Autoridad civil ó militar que
aprehendiere á alguno, ó algunos de los in-
dividuosá quienes alude el artículo primero
de este decreto, estará obligado, bajo la mas
estricta responsabilidad personal, á ejecutar
la disposición que contiene dicho articulo in- 'mediatamente después que se justifique la ''identificación de la persona aprehendida le- 'yantando un proceso verbal ai efecto.Art 4o- Los estrangeros y los Dominica- 'nos no comprendidos en el caso del artículoprimero, que en partidas armadas desembar- !
quen en los puertos ó costas de la Repúbli- v
cu sin previa autorización del Gobierno, se- *lan juzgadosy sentenciados com„ piratas . y <por consecuencia, los buques en qu^ vengan, >y los pertrechos y dornas efectos qUe traje- >
rei

A
8e co,"-i-- a-áll » beneficio de la Nación. l

Art. s°' Los Capitanes y demás emplea- I
dos, y tripulaciones de los buques que se 'mencionan en cl art. anterior, serán igual- !
mente juzgadosy castigados como piratas. }

El Ministro de lo Interior y Policía queda a

encargado del estricto cumplimiento del pre- c

sentó Decreto. I
Dado y Simado oo el Palacio Nacional de 'Santo Domingo á los ocho dias del mes de ■

Abril de 1856 y 13o- de la Patria, etc. {



. LEEST HIER!
~QT AiN het stuk gronds onder den naam van
' MONTE CRISTO, gelegen in de sde

Wyk No. 32Í, beoosten het Protestantsche
Keikhof aan den Rooden weg, wordt door
den ondergeteekende een gedeelte en wel by
deelen (per Bunder te berekenen) te koop
aangeboden en do gegadigden tevens op-
meikzaam gemaakt dat er dáár op de plaats
zelve de benoodigde steenon en kleigrofld ter
opbouwing van huizen kunnen worden ver-
kregen.

Ter tirlanging van meerdere inlichting ge-
lieve men zich te vervoegen by den eigenaar

A. STATJUS MULLER.
Curar-ao den 25 April 1856.~~ TE KOOP '

by D. A. Jesurun & Co..
BESTE KWALITEIT WITTE MAÏS
in witte zakken Van 2 bushels á ’ 6. 50
per zak.

Curat-ao den 18 April 1856.

TE KOOP"
De A. JEStJROL

PILLEN EN ZALF,
Zeere hoofd by kinderen en Huiduitslag.—

Een zekergeneesmiddel vcor deze ziekten.—
Mevrouw Marston, te San Femando, had
tvVee kinderen, die gedurende langen tyd aan
zeer verouderde hoofdzweren lydende wa-
ren } ook waren zy zeer misvormd door huid-
uitslag ¡ de ouders namen hunnen toevlugt
tot onderscheidene middelen ter veriigting
der jonge lyders; vele dingen werden be-
proefd, doch verergerden ongelükkiglyk hun-
nen toestand ; de ziekte werd kwaadaardi-
ger en breide zich byna over hun gansch lig-
chaam uit. Eindelyk besloten de ouders de
proef te nemen met de Zalf en Pillen van
Holloway, die zy volgeus de voorschriften
gebruikten, e» na dezelve gedurende acht
weken aanhoudend gebruikt te hebben, her-
stelden de kinderen volkomen ; zy genieten
sedert dien tyd de beste gezondheid, zonder
eenigen last te hebben van hunne vorige ziekte.

De PILLEN worden verkocht iv doosjes
van 4 dozyu a’1.— ; van 12 dozyn a’3.— ;
van 24 dozyu a’4 50; van 64 dozyn a
f9.— ; van 132 dozyn a’ 18.—; van 208
dozyn a ’'27'.—De ZALF wordt verkocht in poties van 1
once a’l.— ; van 3 oneen a’3 — ; van 6oneen a’4 50 ; van 16 oneen a f 10. ; van
33 oneen a ’lB.— ; van 52 oneen a ’27.——■ «--—' , * . , __,^

TE KOOP
by Gabriel de Marchen a,

TARWE MEEL, KOFFY, MAT-
TEN, SIGAREN van Caithagena, enz.,
tegen zeer billyke pryzen.

Curacao den 25 April 1856.

TE KOOP
by A. J. Senior,

VERSCHE WITTE MAIS, & f3.25per schepel, aangebragt per de laatst aan-
gekomene vaartuigen van Amerika; als-
mede BOONEN, RYST, enz.

Curacao den 18 April 1856.
TE HUUR-

TljrET BOVENHUIS No. 103 in de Bree--^-^destraat der Willemstad, schuins over
het burgerwachtshuis: te bevragen by den
bewoner van het onderhuis.

Curacao den 25 April 1856.

Plus de cheveux crepus! Í!
Propriété Meridlleuse,
Il redresse et lisae les cheveux rebelles et

ceux qui fiisent trop. Se trouvo chez
DAN^CM-lENRIQUEZ & SON.

PINTAR Y DORAR*
_?TX la casa de la Sra. BREGITA I')A-

-MJ COSTA GOMEZ,Keukenstraat No. 60,
se ocupa en dichos artes, haciendo vistosa-
mente letras de todas clases y tamaños, tatito
sobre madera, hojalata ó lo que sea, como
sobre vidrios, y sabiéndose emplear á varias
obras diferentes adornos de lujo en las lunas
de los consoles, espejos, cuadros, retratos y
vidrios para^eBpiar etc. etc. Es de consi-
guiente fácil á entender que se hace también
viñetas con sus rótulos iguales á los vidrio»
rotos que muchas veces descompletan entera-
mentecolecciones de cuadros de mucho valor.

Varia3 muestras se presentarán á la vista
de las personas que tuvieran la bondad de
dirigirse á dicha casa,

Curazao 18 de Abril 1856.

Gedrukt ter Drükkery van
A.L. S. MULLER 4-/. F. NEUMAN'm

KOLONIALE SECRETARY.
Curacao den 15 April 1856.

Ï"|E Heer Gouverneur heeft by bescliik-
"^"«ing van gisteren No. 203, aan Jonathan
Cadman Richardson te St. Martin (Ned. ged.)
verleend brieven van venia eetatis in com-
muni forma met al da gevolgen en regten
daaraan verbonden.

De Hoofd Commis belast roet de
functien van Kolonialen Secretaris,

J. A. QUAST
' KOLONIALE SECRETARY!

Curar-ao den 16 April 1856.
~W_ Y beschikking vau den heer Gouverneur
"^ dd. 15 dezer No. 206 is de heer Leandro
Cadieres benoemd tot voogd over de min-
derjarige en ouderlooze Pieter en Isaac de
Brot de Gorter, 'en zulks met al zoodanige
volledige magt en bevoegdheid als aan voog-
denregtens zyn competereride.

De Hoofd CommÍ3 belast met de
functien ván Kolonialen Secretaris,

J. A. QÜAST.
KOLONIALE SECRETARY.

Aanzoek \oov Maiu\missie
DERDE AFKONDIGING.

1856.
No. 32. April 11. van de slavin Jeannette, oud

48 jaren, dochter van Cle-
mentina, en hare dochter
Palmira, oud 15 jaren, toe-
behoorende aan Elisabeth
Margaretha Brugman.

TWEEDE AFKONDIGING.
1856,

No. 33. Febr. 29. van den slavenjongen Ti
motkeus (a) Johan, oud 3
maanden, zoon van Calha-
Una, toebehoorende aan
Eva van Arckel Romer.

De Hoofd Commis belast met de
functien van Kolonialen Secretaris,

J. A. QUAST.
GRIFFIE VAN DE REGTBANK.

BEKENDMAKIN d.
Curacao den 25 April 1856.

"BXRACHTENS besluit van de Regtb nk
dezer kolonie, in dagteekening van Sen

22sten dezer maand No. 6, gevolgd opeen
door den Heer JOHAN FREDÉRIK
KAREL VAN EPS en echtgenoot URA
NÍA LOTJI3A STICHT ingediend re-
kwest, wordt hierby bekend gemaakt: dat
de evetigeiioomde Heer JOHAN FREDÉ-

RIK KAREL VAN EPS en echtgenoot
URANIA LOUISA STICHT, met onder-
linge toestemming, provisioneel van lü-fei,
bed, bywoning en goederen gescheiden zyn,
op de door hen getroffene overeenkomst,
vervat in eene notariële acte, dd. 15 «de-
zer maand, in den inhoud waarvan zy, op
hun verzoek, by gemeld besluit veroordeeld
zyn.|

De Griffier by de Regtbank
voormeld,

.1. H. BEAUJON.

f? LIAO PENSO, JACOB HAInFfeN-M-AüO, BENJAMIN PENSO, DAVID
PARDO voor zyne echtgenoot SARA
PENSO, JAEL PEREIRA BRANDAO
en MERIAM PEREIRA BRANDAO. tes-

tamentaire eifgenamon van wylen den heer
MOZES ELIAS PENSO, alhier op den 3
December 1855 overleden, de rato cave
rende voor JOZEF PENSO. ISAAC MO-
ZES PENSO, BENJAMIN PEREIRA
BRANDAO, MOZES PEREIRA BRAN-
DAO, voor JOZEF PEREIRA BRAN-
DAO, afwezigen voogd vau zyne minderja-
rige kinderen JACOB, ELIAS, ESTHER
en JOSEFINE en voor JACOB SUARES,
echtgenoot van RACHEL PEREIRA
BRANDAO, allen testamentaire mede erf
.genamen, van de Edel achtbare Regtbank
dezer kolonie, by besluit van den 22 Ap»'
1856, brieven van beneficie van inventaris,
voor zoo veel noodig met de clausule van
relief jegens den laps des tyds, verkregen
hebbende, ten einde den boedel en de nala-
tenschap van wylen hunnen erflater, z°o
voor zich als voor hunne afwezige mede eif-
genamen, onder voormeld beneficie te kun
Den aanvaarden,

Doen door my, ondergeteekenden Deur-
waarder en Geregtsbode by de Regtbank
voornoemd,

DAGVAARDEN
Alle zoo bekende als onbekende Credi-

teurs van en verdere belanghebbenden in
den boedel van wylen den Heer MOZES
ELIAS PENSO,

Tegen Maandag, den 26 January 1857,
des morgens te tien uren, voorde Edel Acht-
bare Regtbank dezer kolonie ter rolle van
Hoeren Commissarissen uit dezelve,

Om te komen aanhooren den Éisch on

!)E CURAQAOSCHE COURANT.

de Conclusie, welke ten dago dienende,
door of van wege de Impetranten van brie-
ven van Inventaris, ten interinemente dier
brieven met de gemelde clausule van re-
lief, zullen worden gedaan en genomen,
daarop te antwoorden en verder voort te
procederen als naar style en praktyk, alles
met de kosten ofte etc.

Curacao den 25 April 1856.
Mr. Sol. C. HENRIQUEZ,

Advokaat.
Aldus gepubliceerd binnen het fort Aiii-

steidam en in de Willemstad en ter gewone
plaatse aangeplakt, op Curacao den 25 April
1856.

De Deurwaarder en Geregtsbode
by de Regtbank dezer kolonie,

Johs. CT. MAACK.

Publieke Verkooping*
r%E ondergeteekende, namens het Colle-

gie der Wees- onbeheerde en Desolate
Boedel Kamer, aanvaard hebbende den ab-
intestato boedel van wylen OLBINO SE-
RI DO, zal, op Woensdag den 7 Mei de-
zes jaara, des morgens te tien uren, vóór
het Weeskamersgebouw, op publieke vei-
ling, doen verkoopen :

EENPERCEELoiSTUK GRONDS,
gelegen in de Midden divisie dezes eilands,
eertyds door de wandeling MALPAIS,
ihans VREDENBERG genaamd, - waar-
van de koop- en opdragtbrieven, mot de
verkoopconditien, acht dagen vóór da vei-
ling, ten Vendukantore ter inzage zullen
liggen.

Curacao den 25 April 1856.
De Weesmeester,

P. COCKBÜRN PRINCE.

Publieke Verkooping
tf~fe P Woensdag, den 7 Mei dezes jaars,

des morgens to tien uren, vóór hel
Weeskamers gebouw, van EENE SLA-
VIN met hare dochter, behooiende tot den

boedel van wylen den Heer A. C. DE
GORTER.

Curacao den 25 April 1856.
L, CADIERES.

Publieke Verkooping
(T* P Woensdag, don 7 Mei eerstkomen-

de, van : —
Do Plantagie GOED BEGIN (alias

JANWEE), gelegen iv do Oost Divisie,
2do District, alsmede
Van EENIGE TUINSLA VEN, TWEE

PAAR TREKOSSENen TWEE WA-
TERKARREN.

De Plantagie is ook uit de hand te
koop en te bezigtiger, van den 28 dezer af.

De publieke verkooping zal plaats hebben
des voormiddags te 10 ure, vóór bet pak-
huis des Heeren Gabriel de Marchen a op
de Heeren Straat.

Curacao den 10 April 1856.
MOSES DE MARCHËNA Jr.

WAARSCHUWING.
■ l&E ondergeteekenden waarschuwen hier-

by het publiek om geen credietle verlee-
nen aan het scheepsvolk van de Ameri-
kaansche Brik Marqaret A. Stevens, Ka-
p)teiu Stevens, zullende geene door hen
gemaakte schulden betaald worden door den
Kapitein of de Consignataiissen.

Curacao den 18 April 1856.
D. A. JESURUN & Po.

ONDERWYS.
I\Eondergeteekende.vereerd door het ver-

trouwen, hem reeds door verscheidene
Ouders geschonken, en zich steeds bevlyti-
gende daaraan te beantwoorden, en door een
goed, degelyk onderwys, zich het algemecne
vertrouwen waardig te maken, liever dan zich
door slinksche wegen en ten koste zyner me-
deonderwyzersgunst te verwerven, overtuigd,
dat: goede waar zich zelve aanpryst, heeft
nu op zyne school voor de Leerlingen de ge-
legeuheid geopend, om ook de Spaansche taal
aan te leeren.

Ook wil hy, zoodra er eenige Leerlingen
daartoe gevonden worden, eeneTeekenklasse
(echter buiten de Schooluren) daarstellen.

Ouders en Voogden hiervan kennis geven-
de, neemt hy deze gelegenheid tevens waar
om zyne school op nieuw aan te bevelen.

Ook noodigt hy Jongelingen, die lust en
geschiktheid hebben tot het onderwys opge-
leid te worden, uit, zich daartoe by hem te
vervoegen.

H. BRUSSE.
Curacao den 18 April 1856.
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